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4 TO PLAY • PARA JUGAR • POUR JOUER • COMO BRINCAR

2 APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
APPOSEZ LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS
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3ADAPTERS
ADAPTATEURS
ADAPTADORES
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MORE WAYS TO PLAY  • MÁS MANERAS DE JUGAR
 AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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1103590621-4LB
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JHL74

OTHER HOT WHEELS®  TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. 
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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ADULTS,
FIND OUT MORE:

ADULTOS,
CONOZCAN MÁS AQUÍ:

ADULTES,
POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AO PAIS:

ADVERTISEMENT
AVISO

PUBLICITÉ
PUBLICIDADE

CONNECT TO OTHER HOT WHEELS® TRACK SYSTEMS WITH ADAPTERS!

¡CONECTA CON OTROS SISTEMAS DE PISTAS CON ADAPTADORES!

CONNECTEZ À D’AUTRES SYSTÈMES DE PISTES AVEC DES ADAPTATEURS!

CONECTE O BRINQUEDO A OUTROS SISTEMAS DE PISTAS USANDO OS 

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES 

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES 

®

ONE VEHICLE INCLUDED. 
ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. 
NOT FOR USE WITH SOME 
HOT WHEELS® VEHICLES. 
COLORS AND DECORATIONS 
MAY VARY.  • INCLUYE UN 
VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS 

ADICIONALES SE VENDEN 
POR SEPARADO. NO 

COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. LOS 

COLORES Y LAS 
DECORACIONES PUEDEN 

VARIAR. • CONTIENT UN 
VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES 

VENDUS SÉPARÉMENT. NON 
COMPATIBLE AVEC CERTAINS 

VÉHICULES HOT WHEELS. LES 
COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT 

VARIER. • UM VEÍCULO INCLUÍDO. 
VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS 

SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM 
ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. AS CORES E 
AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

4+

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN 
IMPORTANT INFORMATION. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA 

REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE DE ESTE 
PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU 

BESOIN, CAR IL CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS. • 
GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS 

CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

Easy Snap. 
Connect. 

Play.

Emboîter. 
Connecter. 

Jouer.
Encaja rápido. Conecta. Juega.
Fácil encaixe. Conecte. Brincar.

KEY:
CONSEJO:
LÉGENDE :
CHAVE:

ASSEMBLY COMPLETED.
ENSAMBLAJE COMPLETADO.
ASSEMBLAGE TERMINÉ.
MONTAGEM CONCLUÍDA.

SNAP TO CONNECT.
ENCAJA PARA CONECTAR.
ENCLENCHEZ POUR CONNECTER.
ENCAIXE PARA CONECTAR.

x1

!

ONE-TIME 
ASSEMBLY.

MONTAJE 
PERMANENTE.

ASSEMBLAGE 
PERMANENT.

REQUER MONTAGEM 
UMA ÚNICA VEZ.

TO RESET  • PARA RESTABLECERLO
POUR RÉENCLENCHER • REINICIAR

A

A GORILLA  ATTACK • ATAQUE DE GORILA • ATTAQUE DE GORILLE • ATAQUE DO GORILA

TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN)
PLACE AU JEU (SUITE) • COMO BRINCAR (CONT.)

B ALTERNATE ROUTES • RUTAS ALTERNATIVAS • PARCOURS ALTERNATIFS • ROTAS ALTERNATIVAS
LAUNCH STRAIGHT THROUGH!
¡LANZA EN LÍNEA RECTA!
LANCEZ-VOUS DIRECTEMENT!
LANÇAMENTO RETO!

TURN OVER THE PAGE TO CONTINUE.
VOLTEA LA PÁGINA PARA CONTINUAR.
TOURNEZ LA PAGE POUR CONTINUER.
VIRE A PÁGINA PARA CONTINUAR.

HIT THE WRENCH TO DEFEAT THE GORILLA!
¡GOLPEA LA LLAVE PARA VENCER AL GORILA!
APPUYEZ SUR LA CLÉ POUR VAINCRE LE GORILLE!
APERTE A CHAVE INGLESA PARA DERROTAR O GORILA!

SNAP BOTH TRACKS.
ENCAJA AMBAS PISTAS.
EMBOÎTEZ LES DEUX PISTES.
ENCAIXE AS DUAS PISTAS.
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GET EATEN!
¡SERÁS COMIDA!
SOIS DÉVORÉ!
SEJA DEVORADO!

BEND & SNAP. • DOBLA Y ENCAJA.
PLIEZ ET ENCLENCHEZ.
DOBRE E PRENDA.

LOAD YOUR CAR.
COLOCA EL VEHÍCULO.
CHARGEZ LE VÉHICULE.
POSICIONE O SEU CARRO.

1
5
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7

2

6

LAUNCH THROUGH THE CURVE!
¡LÁNZATE POR LA CURVA!
LANCEZ-VOUS DANS LA COURBE!
LANÇAMENTO PELA CURVA!
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PLACE AU JEU (SUITE) • COMO BRINCAR (CONT.)

B ALTERNATE ROUTES • RUTAS ALTERNATIVAS • PARCOURS ALTERNATIFS • ROTAS ALTERNATIVAS
LAUNCH STRAIGHT THROUGH!
¡LANZA EN LÍNEA RECTA!
LANCEZ-VOUS DIRECTEMENT!
LANÇAMENTO RETO!
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VIRE A PÁGINA PARA CONTINUAR.

HIT THE WRENCH TO DEFEAT THE GORILLA!
¡GOLPEA LA LLAVE PARA VENCER AL GORILA!
APPUYEZ SUR LA CLÉ POUR VAINCRE LE GORILLE!
APERTE A CHAVE INGLESA PARA DERROTAR O GORILA!

SNAP BOTH TRACKS.
ENCAJA AMBAS PISTAS.
EMBOÎTEZ LES DEUX PISTES.
ENCAIXE AS DUAS PISTAS.
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GET EATEN!
¡SERÁS COMIDA!
SOIS DÉVORÉ!
SEJA DEVORADO!

BEND & SNAP. • DOBLA Y ENCAJA.
PLIEZ ET ENCLENCHEZ.
DOBRE E PRENDA.

LOAD YOUR CAR.
COLOCA EL VEHÍCULO.
CHARGEZ LE VÉHICULE.
POSICIONE O SEU CARRO.
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LAUNCH THROUGH THE CURVE!
¡LÁNZATE POR LA CURVA!
LANCEZ-VOUS DANS LA COURBE!
LANÇAMENTO PELA CURVA!
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OTHER HOT WHEELS®  TRACKS AND SETS SOLD SEPARATELY. 
LOS OTROS SETS Y PISTAS HOT WHEELS SE VENDEN POR SEPARADO.
AUTRES PISTES ET COFFRETS DE JEU HOT WHEELS VENDUS SÉPARÉMENT. 
OUTROS CONJUNTOS E PISTAS HOT WHEELS VENDIDOS SEPARADAMENTE.
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ADULTS,
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CONOZCAN MÁS AQUÍ:

ADULTES,
POUR EN SAVOIR PLUS :
INFORMAÇÕES AO PAIS:

ADVERTISEMENT
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CONNECT TO OTHER HOT WHEELS® TRACK SYSTEMS WITH ADAPTERS!

¡CONECTA CON OTROS SISTEMAS DE PISTAS CON ADAPTADORES!

CONNECTEZ À D’AUTRES SYSTÈMES DE PISTES AVEC DES ADAPTATEURS!

CONECTE O BRINQUEDO A OUTROS SISTEMAS DE PISTAS USANDO OS 

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES 

MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES 

®

ONE VEHICLE INCLUDED. 
ADDITIONAL VEHICLES 
SOLD SEPARATELY. 
NOT FOR USE WITH SOME 
HOT WHEELS® VEHICLES. 
COLORS AND DECORATIONS 
MAY VARY.  • INCLUYE UN 
VEHÍCULO. LOS VEHÍCULOS 

ADICIONALES SE VENDEN 
POR SEPARADO. NO 

COMPATIBLE CON ALGUNOS 
VEHÍCULOS HOT WHEELS. LOS 

COLORES Y LAS 
DECORACIONES PUEDEN 

VARIAR. • CONTIENT UN 
VÉHICULE. AUTRES VÉHICULES 

VENDUS SÉPARÉMENT. NON 
COMPATIBLE AVEC CERTAINS 

VÉHICULES HOT WHEELS. LES 
COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT 

VARIER. • UM VEÍCULO INCLUÍDO. 
VEÍCULOS ADICIONAIS VENDIDOS 

SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM 
ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS. AS CORES E 
AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

4+

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY CONTAIN 
IMPORTANT INFORMATION. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA FUTURA 

REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE DE ESTE 
PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER AU 

BESOIN, CAR IL CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS. • 
GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS 

CONTÊM INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

Easy Snap. 
Connect. 

Play.

Emboîter. 
Connecter. 

Jouer.
Encaja rápido. Conecta. Juega.
Fácil encaixe. Conecte. Brincar.

KEY:
CONSEJO:
LÉGENDE :
CHAVE:

ASSEMBLY COMPLETED.
ENSAMBLAJE COMPLETADO.
ASSEMBLAGE TERMINÉ.
MONTAGEM CONCLUÍDA.

SNAP TO CONNECT.
ENCAJA PARA CONECTAR.
ENCLENCHEZ POUR CONNECTER.
ENCAIXE PARA CONECTAR.
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